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ABSTRAK

Raudatus Syifa Salsabila, 210104010036. Representasi Konflik Budaya dalam
Komunikasi Keluarga Batak Pada Fim “Ngeri-Ngeri Sedap”. Pembimbing |
Nahed Nuwairah, S.Ag, MHI dan Pembimbing Il Najla Amaly, M.Med.Kom.
Program Studi Komunikasi dan Penyiaran Islam Fakultas Dakwah dan IImu
Komunikasi UIN Antasari Banjarmasin, Tahun 2026.

Kata Kunci: Representasi, Konflik Budaya, Komunikasi Keluarga, Semiotika
John Fiske, Film Ngeri-Ngeri Sedap

Film “Ngeri-ngeri Sedap” karya Bene Dion Rajagukguk ini sudah banyak
diteliti di kalangan para akademisi. Selain menggambarkan kehidupan budaya
Batak dan bagaimana keluarga tersebut berinteraksi satu sama lain, film ini juga
menggambarkan konflik budaya yang terjadi dalam komunikasi keluarga Batak
tersebut. Hal ini yang melatar belakangi penulis melakukan penelitian dengan
judul “Representasi Konflik Budaya dalam Komunikasi Keluarga Batak pada
Film Ngeri-ngeri Sedap”. Penelitian ini bertujuan untuk melihat bagaimana
konflik budaya dipresentasikan dalam komunikasi keluarga Batak pada film
“Ngeri-Ngeri Sedap”. Penelitian ini menggunakan pendekatan kualitatif dengan
metode analisis semiotika John Fiske untuk mengkaji bagaimana konflik budaya
direpresentasikan dalam komunikasi keluarga Batak pada film “Ngeri-Ngeri
Sedap”. Analisis dilakukan pada level realitas, representasi, dan ideologi untuk
mengungkap simbol-simbol konflik budaya dalam komunikasi keluarga Batak,
serta nilai-nilai yang dibangun melalui teks film. Hasil penelitian menunjukkan
bahwa film “Ngeri-ngeri Sedap” merepresentasikan bentuk-bentuk konflik
budaya dalam komunikasi keluarga Batak sebagai benturan nilai antara budaya
tradisional dan nilai modern. Seluruh konflik tersebut direpresentasikan melalui
komunikasi verbal dan nonverbal yang sarat dengan makna budaya.
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Mad dan Diftong :
. Fathah panjang : Ala 4. J - Aw
2. Kasrah panjang - /i 5. \i‘ : Ay
3.  Dhammah panjang : U/a
Catatan:

1. Konsonan yang bersyaddah ditulis dengan rangkap
Misalnya ; ) ditulis rabband.

2. Vokal panjang (mad) ;

Fathah (baris di atas) di tulis 4, kasrah (baris di bawah) di tulis i, serta

dammah (baris di depan) ditulis dengan @. Misalnya; = &) ditulis al-
gari‘ah, S—d ditulis al-masikin, osliaditulis al-muflihin

3. Kata sandang alif + lam (J))
Bila diikuti oleh huruf gamariyah ditulis a/, misalnya ; (&  ditulis al-

kafiran. Sedangkan, bila diikuti oleh huruf syamsiyah, huruf /am diganti
dengan huruf yang mengikutinya, misalnya ; J->_\ditulis ar-rijal.

4. Ta’ marbuthah ( 3).
Bila terletak di akhir kalimat, ditulis h, misalnya; i-Jdduls  al-

bagarah. Bila ditengah kalimat ditulis t, misalnya; J—eJ) 31 ) ditulis zakdt

al-mal, atau ¢\ 3 ) sus ditulis siirat an-Nisd .

12



13

DAFTARISI

PERNYATAAN KEASLIAN TULISAN ...ttt e ii
SURAT KETERANGAN LULUS CEK PLAGIASI ..ottt i
PERSETUJUAN SKRIPSI ..ottt iv
LEMBAR PENGESAHAN ...ttt ne e v
ABSTRAK .ttt bbb bbb e b e e nbeenree Vi
KATAPENGANTAR ... ottt re e b s vii
1 (@ 1 TR P P PUR PP OPRRPRRN X
TRANSLITERASI ARAB INDONESIA.......c.oo ittt Xi
DAFTAR IS ..o s xiii
DAFTAR BAGAN ...ttt ettt st e et e e sbe e sb e e saeesanesnreans XV
DAFTAR TABEL ...ttt st XV
DAFTAR GAMBAR ...ttt bbb bbb enrae s XVi
BAB | PENDAHULUAN ..ottt 1
A. Latar Belakang MasSalah ...........cc.coiiiiiiiiiiece et 1
B. FOKUS MSAIAN ..ot 6
G TUJUBIN ..t bbbttt b bbb bttt 6
D. Signifikansi PENEIITIAN...........cceciiiiie e e s 7
E. DefiniSi OPerasional ...........cceiiiieiieeieie ettt s 7

1. REPIESENTASE. ...ttt sttt bbbttt bbb n et 7

2. KONTHK BUGAYE ......ceeeee ittt ettt sttt seeeneenne s 7

3. KOMUNIKAST KEIUAIGA. .....c.veveiiiiiiiiiiieite e 8
F. Penelitian TerdaNulU ..o 9

G. SIStEMALIKA PENUIISAN ...ttt e e e et et e e e e e e e aeees 15



14

BAB I KAJIAN TEORI ..ottt 17
AL KBJTAN TR0 . 1ttt ettt b e 17
1. Teori Komunikasi Antarbudaya ............ccceveieiiiiiie e 17
2. Teori Komunikasi KEIUAIGa .........ccccveiiiiiiiii e 20
3. Teori KONFIIK BUOAYA. ........cocviiiiiiieieieeie s 25
4, TEON REPIESENIASI .....vecveeiiiti et ce st e et sr et sre et e te s e e b e sbesaeesresraeaesre s 28
5. Analisis Semiotika JONN FISKE..........cccooiiiiiiiiiiiieee s 32
6. Teori Kekerabatan Batak TODa...........ccccoviiiiiiiiiiiiicc e 36
B. Kerangka PEMIKITAN .........ccooiiiiiiiie e 42
BAB 11l METODOLOGI PENELITIAN ..ot 43
A. Pendekatan dan Jenis PeNelitian .............ccoooiiiiiiiiiiniiccsce e 43
B. Subjek dan Objek Penelitian..........cccccveviiiiie i 43
1. SUDJEK PENEIITIAN .......viiiiiiiecee s 43
2. ODJEK PENEITIAN ... 43
C. Data dan SUMDEE DAta..........cooiiieiiiiiiisiisie e 44
D. Teknik Pengumpulan Data .........c.ccciiiiiiiieciccesec et 44
E. ANGLISIS DALA.......c.viiieiiieeiiee e 45
F. Pengecekan Keabsahan Data.............ccoereieieiiiiiiesieseeseeees e 45
BAB IV HASIL PENELITIAN DAN PEMBAHASAN ..ot 47
AL GaMDArAN UMUM .o 47
1. Filmografi Ngeri-Ngeri Sedap (2022) .........coceiiiiiiiiieieieeieese e 47
2. Tokoh-tokoh NQGeri-Ngeri SEAaP........ccvevriirieereee e 48
3. Sinopsis Ngeri-Ngeri Sedap (2022)........ccooeiriiiiiiiienieeee s 51
B. HaSH PENEITIAN ......oiieiiicee s 52

1. Representasi Konflik Budaya dalam Komunikasi Keluarga Batak pada Film Ngeri-



15

NGEri SEAAP(2022) .......eeveiieeeeiieiee ettt be et re e r e nreanes 74

2. Integrasi  Nilai ~Dakwah dalam Resolusi Konflik  Budaya

KEIUBIGA ...t 83
BAB V PENUTUP ...ttt ettt nene s 89
AL KESTMPUIAN. ... 89
Bl SAIAN ...t s 90
DAFTAR PUSTAKA . ettt bbbt s be et et seae s 92
LAMPIRAN-LAMPIRAN ..ottt sttt snneene e 96

DAFTAR RIWAYAT HIDUP ..ot 98



DAFTAR BAGAN

Bagan 2.1 Tiga Level Semiotika JOhn FiSKe .........ccccocveiiiiiiiieic e

Bagan 2.2 Kerangka Pemikiran

16



17

DAFTAR TABEL

Tabel 4.1 Penolakan Pak Domu terhadap Pekerjaan Gabe

SEDAGAT PEIAWAK ........oeciiiie e 53
Tabel 4.2 Ketidaksetujuan Pak Domu Memiliki Calon Menantu

Berbeda Suku (Bukan Batak) ...........c.coeriiiiiiiiecsse s 55
Tabel 4.3 Penolakan Sahat untuk Kembali ke Kampung

L P L=V T TSR P 57
Tabel 4.4 Kepatuhan Anak Perempuan terhadap Struktur

KElUArga Batak..........ccviiieiiiiiieie e 59
Tabel 4.5 Ideologi dan Kekuasaan AYah ... 61
Tabel 4.6 Keterbatasan Anak untuk Bertanya dan

Berpendapat atas Situasi Kedua Orang TUANYA..........ccccveeveieiieereneeie e eeesre e sne e 63

Tabel 4.7 Ideologi Etnosentrisme dan Endogami Batak,

Pernikahan Sesama Suku Dianggap Solusi Menjaga

Kemurnian BUOAYE..........ccooiiiiiieiei et 64
Tabel 4.8 Benturan antara Ideologi Patriarki-Adat dan

Individualisme Modern Menjadi Pusat Konflik Budaya

AalAM KEIUAIGA ... 65
Tabel 4.9 Ideologi Patriarki Mulai Dipertanyakan dan

] T o ST 67
Tabel 4.10 Subordinasi dan Pengorbanan Perempuan demi

Keluarga dan AGAL..........cocooiiiiee e 68

Tabel 4.11 Dialog Antar Generasi sebagai Resolusi Konflik
BUOAYA ...ttt b e bbb e a b re e e re e nreares 69



DAFTAR GAMBAR

Gambar 4.1 Poster Film Ngeri-Ngeri Sedap (2022),

Disutradarai oleh Bene Dion Rajagukguk

18



